





CTpyKTypa u coAepkaHue TUCUUIIMHBI

1. Ilean u 3a1a4u TUCHHUILIHHDBI, €€ MECTO B Y4eOHOM mpoiecce

OcHoBHO# 1Enbl0 Kypca «MHOCTpaHHBIH S3bIK B MPOQECCHOHAIBHOMN cdeper
(AaHTMICKWIA SI3bIK) SIBJISIETCS MOBBIMICHUE YPOBHS BIAICHUS AHTTIUIHCKUAM S3BIKOM,
JOCTUTHYTOTO HA MPEABLAYIICH CTYNEHH 00pa30BaHUsl, U OBIAACHUEC CTYJIECHTAMU
HEOOXOOUMBIM M JIOCTAaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHUKATMBHON KOMIECTEHIUH,
NO3BOJIAIOIICH HMCIONB30BaTh WHOCTPAHHBIA S3bIK B MPOLIECCE YCTHOTO W
NUCBbMEHHOTO OOLICHMS JUIS PEIIEHUS COLMATbHO-KOMMYHUKATHBHBIX 337124 B
npo(heCCHOHATIBHON AEATENBHOCTH, a TAKKE ISl JATBHEHINErO caMo00pa3oBaHusl.

3amauamMu OCBOCHUS TUCLUILUIAHBI SIBISIOTCS PA3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHUE
WHOSI3BIYHOW KOMMYHHMKATHBHOH KOMIETCHIMM B cdepe HHPOPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTHI, HanboJiee MoJIHAs peanu3alusl paHee MPUOOPETEHHBIX PELCNTUBHBIX
U OCOOEHHO NPOAYKTHBHBIX SI3bIKOBBIX HABBIKOB PEYEBOH JEATEIBHOCTH B
npodeccuoHanbHoi cdepe (Mo 0TpaciasiM), B TOM YUCIIE:

1. COBEpIICHCTBOBAHUE JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX HABBIKOB, TOJYYEHHBIX B
TEYEHHE Kypca 00y4eHHs o nporpamme OakanaBpuara. Peanusanus 3HaHWiA
JEKCUKO-TPAMMATHYECKOTO  MaTephaja TUOUYHOTO Ui CHTYalMid
npo(heCCHOHATEHOTO OOIIEHUSI HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE MPH OCYIIECTBICHAN
BCEX BUJIOB MUCBbMEHHON M YCTHOM KOMMYHUKAIUH.

2. JlanpHeliee pa3BUTHE  CINOCOOHOCTHM HAXOAWTh, aAHAJIW3UPOBATh U
KPUTHUYECKH OLICHMBATh MHQOPMALMIO, TMOJYYCHHYI0 W3 AHIJIOS3BIYHBIX
WUCTOYHUKOB (B TOM YHUCJIC — U3 C€TU MHTEPHET).

3. Pa3zBuTHEe H 3aKpPEIUICHUEC YMEHHWA M HABBIKOB MOHOJIOTMYECKOU W
JUATOTUYECKON Peur B 00ACTH MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHUKaUWU (ICTOBOM
¥ IpO(ECCUOHANBHBIN ITUKET).

4. OpnafcHHE S3BIKOBBIMM OCOOCHHOCTSMH MPOPECCHOHAIBHOIO  SI3bIKA,
TepMHHAMH, (OpMaMU YCTHOM M MUCBMEHHOW MPOdeCcCHOHABHOM
KOMMYHHAKAMK Uis  (DOPMHUPOBAHMSI HWHOSI3BIYHOM KOMMYHHKATHBHOM
KOMIETEHIMA B chepe MHPOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHM.

5. COBEpIICHCTBOBAHME HABBIKOB M YMCHHWI HanmucaHWs W OQOPMIICHUS
HAYYHOW KOPPECMOHICHIMH (AHHOTALWMN, CTaTEH).

6. 3akperuieHue HAaBBIKOB YCTHOTO nyOIMYHOTO BBICTYIIJICHUS
npo(hEeCCHOHATIBHOTO XapaKTepa.

2. Mecrto gucuuniunsl B cTpykrype OOII BO.

HucimnnvHa «HMHOCTpaHHBIA 36K B NpodecCHOHANIbHON  ceper
(AaHMHMIACKWIA SI3BIK) OTHOCUTCS K UUKITY JUCLMILIAH 00A3aTE€IbHON YaCTH.

HeobxomuMbIMK yCIOBUSAMU AJ11 OCBOEHUS JUCLIMILIMHBI SIBJISIFOTCS: 3HAHUS
OCHOBHOI'0 KypCa QHITIMHCKOrO S3bIKA, YMEHMS YUTAThb W TEPEBOAUTH TEKCTHI
npo(heCCHOHATTEHO-OPUEHTUPOBAHHOIO  XapaKTepa C  AHIMJIMHACKOro  sI3bIKa
UCIIOJIB3Ysl CJIOBAPb, MMETh HABBIKM IPOCMOTPOBOIO YTEHUS, OIPEACIATh
OCHOBHBIE TPAMMATHMYECKHE CTPYKTYPbl M HCIIONB30BATh MX B YCTHOW H
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NUCHbMEHHOW PEYM; COCTABIIATH MOHOJIOTHYECKHUE U JUATIOTMYECKHE BBICKA3bIBAHUS
B 00BEME MPOTPAMMBI KyPCa aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

ConepxaHue  OUCLMIUIMHBL  SIBISIETCS  JIOTMYECKUM  MPOJOIDKEHUEM
COIEP)KaHusl  AUCUMIUIMHBL  «MHOCTpaHHBIA  s3bIK»  (AHTTIMHACKHANA  S3BIK),
«I[TpodeccrnonaIbHBIIl HHOCTPAHHBIN S3BIKY (AHTTUIACKUHN A3bIK) / « MHOCTpaHHBIA
S3BIK B chepe mpoheCcCHOHATBEHOTO OOEHUS» (AHTTIMHCKUH S3BIK), U3y4aeMbIX 110
nporpamme  OakanaBpuata M CIY>KMT  OCHOBOM  JJis  JajbHEHIIEro
COBEPIICHCTBOBAHMS 3HAHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

3. TpeOoBaHus K pe3yJbTaTaM 0CBOCHHS COACPKAHUA TUCIUNINHBI
YHuBepCcaJbHbIE KOMIETEHIUH

HNHaukaTopbl AOCTHIKEHHS
KOMIIEeTeHIHH
HanmenoBanme (aJ1s1 NIAaHUPOBAHUS
Koa u HaumeHoBaHue pe3yJabTATOB
KaTeropuu (rpynmnsi) .
VHHBEDCATHHBIX YHHUBEPCAJBHOH KOMIIETEHIHH | O0y4YeHHs M0 dJemMeHTaM
A — BBINYCKHHUKA o0pa3oBaTebHOH
NPOrpaMMbl H
COOTBETCTBYIOLIHX
OLICHOYHBIX CPEACTB)
YK-4. Criocoben YK-4.1. 3naet npasuna u 3HaTh!
NPUMEHSTh COBPEMEHHbIE | 3aKOHOMEPHOCTH JIMYHOU U yIOTPEOUTETBHYIO JIEKCUKY
KOMMYHHKATHBHBIE IeJIOBOH YCTHOH M MUCBMEHHOH | (B TOM YHCIIE TEPMHHOJIOTHIO
TEXHOJIOTHH, B TOM YHCJI€ | KOMMYHHKAIIMH; COBPEMEHHbIE | podecCHoHaIbHOM chepbl)
Ha UHOCTPAHHOM(BIX ) KOMMYHHKATHBHBIE TEXHOJOTUN | HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B
s3bIKe(ax), A Ha PyCCKOM U HHOCTPAHHOM o0BpeMe, HeOOXOIUMOM TSI
aKaJIeMU4IeCKOro U SI3BIKAX;, CYIECTBYIOIIHE OOIIEeHUSs, YTEHUS U TePEBOAA
poheCCUOHATTLHOTO npodecCuoHaNIbHbIE WHOSI3bIYHBIX TEKCTOB
B3aUMOJIEHCTBUSI. coodwiecTa st npodecCHOHATBHON
npodeCCHOHATBHOTO HAIPaBJICHHOCTHY,
B3aUMOJIEHCTBHSI. JEKCHUYECKHE U
YK-4.2. YMmeeT npUMEHATb HA rPaMMaTUYECKHUE CTPYKTYPbI
NPAaKTUKE KOMMYHHKATHBHBIE U3y4aeMOro sI3bIKa; MMPaBHJIa
TEXHOJIOTHH, METOBI U oopmnenus ycTHoOH
CHOCOOBI AETIOBOTO OOLIEHHUS MOHOJIOTHYECKOH U
IUTA aKaAEMUYIECKOTO U IUAJIOTHYECKOH peyn;
npo¢hecCHOHABHOTO YmMmeTs:
B3aUMOJIEHCTBHSI. OCYILECTBIISITh
VK- 4.3. Bnaneer Mmeroaukon aKaeMUYECKUE U HAYYHBIE
MEKITMYHOCTHOTO €JIOBOTO KOMMYHHKALMH Ha
OOIIEHHUST Ha PYCCKOM U WHOCTPAHHOM SI3bIKE C
WHOCTPAHHOM $I3bIKaX, C NPUMEHEHHEM COBPEMEHHBIX
NPUMEHEHHEM KOMMYHHKATHBHBIX
PO ECCHOHATBHBIX S3BIKOBBIX | TEXHOJIOTHIA; YUTATh
¢bopM, CPEeaCTB M COBPEMEHHBIX | JINTEPATYPY O
KOMMYHHKATHBHBIX CHEeLHUATBHOCTH,
TEXHOJIOTUH. AHAJTM3UPOBATH MOJNYYEHHYIO
uH(pOpMaLINIO;
BOCIIPUHHMATD CMBICJIOBYIO
CTPYKTYPY TEKCTA, BBIACISTh




TJIABHYIO U BTOPOCTETIEHHYIO
WH(POPMALIUIO; COCTABIISTD
Hay4HbIE TEKCThI HA
WHOCTPAHHOM SI3bIK
BBIPAXKATh MBICIH U
COOCTBEHHOE MHEHHE B
MEKITTYHOCTHOM,
aKaAeMUIECKOM H
po¢eCCHOHATBEHOM
OOIIeHNN Ha HHOCTPAHHOM
S3BIKE;

Bnaners:

MPaKTHYECKHMMHU HABBIKAMH
YTEHUS U IePEBOAA
npodheCCHOHANTbHOM
JUTEPATYPbl, OCHOBHBIMH
HaBBIKAMU U3BJICYEHHSI
IJIaBHOW M BTOPOCTENEHHOU
uH(popMaLy;, HaBBIKAMH
nyOJMYHON peun,
apryMeHTallH, BeASHHS
TUCKYCCHH, HAaBbIKAMU
COCTaBJICHHUS KPATKHUX
TEKCTOB
CHEeNHATH3UPOBAHHOTO
XapaxkTepa, aHHOTALHI.

YK-5. Cnocoben
aHAJTM3UPOBaTh U
YUUTBIBATh pa3HooOpaszue
KYJIBTYP B MpOLIEcCce
MEKKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJIENCTBHSI.

YK-5.1. 3HaeT 3aKOHOMEpPHOCTH
U OCOOEHHOCTH COLIUAJIBHO-
HUCTOPUYECKOTO PA3BUTHUS
Pa3UUHBIX KYJIbTYP;
0COOEHHOCTH MEKKYJIBTYPHOTO
pa3HooOpasus o0IecTRa,;
NpaBUJIa U TEXHOJIOTHU

3¢ dpexkTuBHOrO
MEKKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBHUSL.

YK-5.2. YMmeer noHUMaTh U
TOJIEPAHTHO BOCTIPUHUMATh
MEXKKYJIBTYpHOE pasHOOOpasne
o011ecTBa; aHATM3UPOBATh U
YUUTBIBATh pa3HOoOOpazne
KYJIbTYP B IIpOLECcce
MEKKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBHUSL.

YK-5.3. Bnaneer Mmeronamu u
HaBBIKaMH 3(pPeKTHBHOTO
MEKKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBUS

3HaThb:

3aKOHOMEPHOCTH
aKaeMUYECKON U
npodheCCHOHANBHON YCTHOU U
MHCbMEHHOW KOMMYHHUKALUH
Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE C
y4ETOM MEKKYJIBTYPHOTO
pa3HooOpasus, mpaBuia u
TEXHOJIOTUHU 3 (HEeKTUBHOTO
MEKKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJEUCTBUS.

YMeTs:

NPUMEHST 3HAHUSI
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA [JIs1
OCYLIECTBIICHHSI
MEKJIMYHOCTHOT'O U
npodecCHOHATBHOTO
OOIIEHUs], YIUTBIBAS
KyJIbTYpHOE pazHoobpaszue
COBPEMEHHOT0 MHpa,
MOHUMATh U TOJIEPAHTHO
BOCIIPUHUMATb
MEKKYJIbTYPHOE
pasHooOpasue odiiecTna,;
aHAJM3UPOBATh U YUUTHIBATD
pa3HooOpa3ue KyJbTyp B




MPOLECCE MEKKYJIBTYPHOTO
B3aMMOJIENCTBHSI.

Bnapers:

MPaKTUUECKUMH HaBbIKAMHU
KOMMYHUKAIUU B YCTHOU U

NUCBMEHHON (popMe Ha
HHOCTPAHHOM S3bIKC AJIA
peLIeHus 3a1a4
npodheCCHOHANTbHOM
ACATCIBbHOCTHU B YCJIOBUAX
MEKKYJILTYPHOT'O
pasHoOOpasusi.

4. CTpyKTYypa " coAepKAHNE JUCHUILTHHBI
4.1. O0bem y4eOHO# AUCHUNIMHBI B BUABI Y4eOHOi padoThl

O6bem yacos (3a4. en.)

Bug yue6Hoii padoTbi Ounas OuHo-3a04Hasi | 3aouynas
dopma dopma dopma
O0masn yueOHast Harpy3Ka (Bcero) 252 - 252
(7 3a4. en) (7 3a4. en)
Oo0si3aTesibHAst ayUTOPHAS y4eOHAsSI HATPY3KA (BCEro) 92 - 18
B TOM 4YHCJIE:
Jleximn - - -
CeMHHApCKUE 3aHATHS - - -
IIpaxTrueckne 3aHATHIL 92 - 18
JlaGopartopHbie paboThI - - -
Kypcosas paGora (KypcoBoO# MPOeKT) - - -
Hpyrue (hopmer u MCTO/IBI OpraHu3aIu - - -
obpazoBareapHOTO  TIporecca  (pacuemuo-epagpuueckie
pabompi, THAUBUAYAIBHBIC 3aaHUS U M.1.)
Kontpoms 36 - 17
CamocrositenibHasi padoTa cryaeHTa (Bcero) 124 - 217
®dopma arTecTarmu 3auver 1,2 - 3ayver 1,2
JIK3aMeH 3 IK3aMeH 3

4.2. Coaep:kanue pa3aejoB IUCHUILIMHBI

Cemecrtp 1

Tema 1. Current trends in intellectual communication.
Discussing the topic: asking and answering questions. Reading for details.

Tema 2. The impact of another culture on a person or society.

Discussing the topic: asking and answering questions. Reading for details.
Tema 3. The impact of another culture on interpersonal communication.

Discussing the topic: asking and answering questions. Searching for

additional information.

Tema 4. The impact of another culture on business communication.

Discussing the topic: asking and answering questions. Searching for

additional information.

Tema 5. English language in the field of professional communication: business




ethics.
Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information.

Tema 6. English language in the field of professional communication: online

business ethics.
Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Test.

Tema 7. Professional vocabulary: use of terminology in IT.

Finding equivalents. Giving descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of information.

Tema 8. Professional vocabulary: use of terminology in the field of artificial
mntelligence.

Finding equivalents. Giving descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of information.

Tema 9. Professional vocabulary: use of terminology in the field of data analysis.
Finding equivalents. Giving descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of information.

Tema 10. Professional vocabulary: use of terminology in the field of cloud
computing.

Finding equivalents. Giving descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of information.

Tema 11. Professional vocabulary: use of terminology in the field of database
management.

Finding equivalents. Giving descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of information.

Tema 12. Professional vocabulary: use of terminology in the field of cybersecurity.
Finding equivalents. Giving descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of information.

Tema 13. Professional vocabulary: use of terminology in the field of robotics
and automation.

Finding equivalents. Giving descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of information.

Tema 14. Professional vocabulary: use of terminology in the field of mobile
application development
Finding equivalents. Giving descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of information.

Tema 15. Professional vocabulary: use of terminology in the field of software
development
Finding equivalents. Giving descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of information.

Tema 16. Professional vocabulary: use of terminology in the field of game
development.

Giving descriptions. Working with dictionaries/ online dictionaries and
other sources of information. Revision. Test.
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Cemecrtp 2

Tema 1. Written professional communication: official style. Lexical peculiarities.
Development of basic skills for business writing.

Tema 2. Written professional communication: official style. Grammar peculiarities.
Development of basic skills for business writing.

Tema 3. Written professional communication: official style. Structural and stylistic
peculiarities.
Development of basic skills for business writing.

Tema 4. Scientific research methodology and results. Scientific research papers.
Discussing the topic: asking and answering questions. Searching for
additional information.

Tema 5. Scientific research papers. Structure of a scientific research paper.
Discussing the topic: asking and answering questions. Searching for
additional information.

Tema 6. Written professional communication: Abstract writing.

Selection of reference words in the article. Coherence of the text.

Tema 7. Written professional communication: Abstract writing,

Algorithm for writing abstracts. Lexical and grammar peculiarities
of abstracts.

Tema 8. Oral professional communication: development of basic skills of
public (monologue) speech. Presentation. Types of presentations.
Preparing monological speech. Creative tasks.

Tema 9. Oral professional communication: development of basic skills of
public (monologue) speech. Presentations: How to make a successful
presentation.

Preparing monological speech. Creative tasks.

Tema 10. Oral professional communication: development of basic skills of
public (monologue) speech. Starting a presentation.
Preparing monological speech. Creative tasks.

Tema 11. Oral professional communication: development of basic skills of
public (monologue) speech. The main body of a presentation.
Cause-effect statements. Connecting elements.

Tema 12. Oral professional communication: development of basic skills of
public (monologue) speech. The conclusion of a presentation.
Preparing monological speech.

Tema 13. Oral professional communication. Presenting scientific report:
Presentation and visual aids. Creative work.

Tema 14. Oral professional communication.

Presenting scientific report. Revision. Test.

Cemecrtp 3
Tema 1. Oral professional communication. Presenting scientific report:
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the specifics of making presentations.
Creative work. Transitional elements of monological speech.

Tema 2. Oral professional communication: dialogue form of professional
communication. Speech communication patterns.
Connecting and transitional elements of oral speech.

Tema 3. Oral professional communication: dialogue form of professional
communication. Speech communication patterns.
Types of questions and ways of answering,

Tema 4. Oral professional communication: dialogue form of professional
communication. Speech communication patterns.
Questions for details.

Tema 5. Improving the ability to participate in dialogues in situations of

professional communication. Dealing with questions. Answering
difficult questions.

Tema 6. Oral and written professional communication: Business planning.
Operational planning,

Tema 7. Oral professional communication. Arranging a meeting: peculiarities of
conduction a discussion.

Questions for details. Creative work.

Tema 8. Oral professional communication. Running a meeting: formal and informal

presentation. Describing trends. Creative work.

Tema 9. Oral professional communication. Running a meeting: formal and informal

presentation. Describing diagrams, schemes and tables. Creative work.

Tema 10. Oral professional communication. Running a meeting: Decision-making,
Creative work.

Tema 11. Written and oral professional communication. Writing an order:
lexical and grammar peculiarities.

Dealing with numbers. Creative work.

Tema 12. Oral professional communication. Telephoning: making arrangements.
Lexical and grammar peculiarities of conduction a discussion.

Questions for details. Creative work.

Tema 13. Oral professional communication. Conference calls. Arranging a conference
call. Lexical and grammar peculiarities of conduction a discussion.
Questions for details. Creative work.

Tema 14. Written and oral professional communication. Correspondence for
business conference: lexical and grammar peculiarities.

Tema 15. Written and oral professional communication. Correspondence for
scientific conference: lexical and grammar peculiarities.

Tema 16. Oral professional communication. Discussing a presentation.

Revision. Test.

4.3. Jlekuuu
He npenycMoTpeHbl



4.4. llpakTn4yeckue (CeMUHAPCKHE) 3aAHATHUS

Cemectp 1

No

n/n

HaszBanue TemMbl

Ounasn
dopma

OuHo-
32049HAA

dbopma

3aounas
dopma

Current trends in intellectual
communication. Discussing the topic: asking
and answering questions. Reading for
details.

The impact of another culture on a person or
society. Discussing the topic: asking and
answering questions. Reading for details.

The impact of another culture on
interpersonal communication. Discussing the
topic: asking and answering questions.
Searching for additional information.

The impact of another culture on business
communication. Discussing the topic: asking
and answering questions. Searching for
additional information.

English language in the field of professional
communication: business ethics. Discussing
the topic: asking and answering questions.
Summarizing information.

English language in the field of professional
communication: online business ethics.
Discussing the topic: asking and answering
questions. Summarizing information. Test.

Professional vocabulary: use of terminology
in IT. Finding equivalents. Giving
descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of
information.

Professional vocabulary: use of terminology
in the field of artificial intelligence.
Finding equivalents. Giving descriptions.
Working with  dictionaries / online
dictionaries and  other sources of
information.

Professional vocabulary: use of terminology
in the field of data analysis. Finding
equivalents. Giving descriptions. Working
with dictionaries / online dictionaries and
other sources of information.

10.

Professional vocabulary: use of terminology
in the field of cloud computing. Finding
equivalents. Giving descriptions. Working
with dictionaries / online dictionaries and
other sources of information.
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11.

Professional vocabulary: use of terminology
in the field of database management.
Finding equivalents. Giving descriptions.
Working with  dictionaries / online
dictionaries and  other sources of
information.

12.

Professional vocabulary: use of terminology
in the field of cybersecurity. Finding
equivalents. Giving descriptions. Working
with dictionaries / online dictionaries and
other sources of information.

13.

Professional vocabulary: use of terminology
in the field of robotics and automation.
Finding equivalents. Giving descriptions.
Working with  dictionaries / online
dictionaries and  other sources of
information.

14.

Professional vocabulary: use of terminology
in the field of mobile application
development. Finding equivalents. Giving
descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of
information.

15.

Professional vocabulary: use of terminology
in the field of software development.
Finding equivalents. Giving descriptions.
Working with  dictionaries / online
dictionaries and  other sources of
information.

16.

Professional vocabulary: use of terminology
in the field of game development. Giving
descriptions. Working with dictionaries/
online dictionaries and other sources of
information. Revision. Test.

HToro 3a 1 cemecTp

32

Cemectp 2

HaszBanue TemMbl

Ounasn
dopma

Ouno-
32049HAA

dopma

3aounas
dopma

Written professional communication: official
style. Lexical peculiarities. Development of
basic skills for business writing.

Written professional communication: official
style. Grammar peculiarities.
Development of basic skills for business
writing.

Written professional communication: official
style. Structural and stylistic peculiarities.
Development of basic skills for business
writing.
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Scientific research methodology and results.
Scientific research papers. Discussing the
topic: asking and answering questions.
Searching for additional information.

Scientific research papers. Structure of a
scientific research paper. Discussing the
topic: asking and answering questions.
Searching for additional information.

Written  professional communication:
Abstract writing. Selection of reference
words in the article. Coherence of the text.

Written  professional communication:
Abstract writing. Algorithm for writing
abstracts. Lexical and grammar peculiarities
of abstracts.

Oral professional communication:
development of basic skills of public
(monologue) speech. Presentation. Types of
presentations. Preparing monological
speech. Creative tasks.

Oral professional communication:
development of basic skills of public
(monologue) speech. Presentations: How to
make a successful presentation. Preparing
monological speech. Creative tasks.

10.

Oral professional communication:
development of basic skills of public
(monologue) speech. Starting a presentation.
Preparing monological speech. Creative
tasks.

I1.

Oral professional communication:
development of basic skills of public
(monologue) speech. The main body of a
presentation.  Cause-effect  statements.
Connecting elements.

12.

Oral professional communication:
development of basic skills of public
(monologue) speech. The conclusion of a
presentation. Preparing monological speech.

13.

Oral professional communication. Presenting
scientific report: Presentation and visual
aids. Creative work.

14.

Oral professional communication. Presenting
scientific report. Revision. Test.

HToro 3a 2 cemecTp

28

Cemectp 3

n/n

HaszBanue TemMbl

Ounasn
dopma

Ouno-
32049HAA

dopma

3aounas
dopma
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Oral professional communication. Presenting
scientific report: the specifics of making
presentations. Creative work. Transitional
elements of monological speech.

Oral professional communication: dialogue
form of professional communication. Speech
communication patterns. Connecting and
transitional elements of oral speech.

Oral professional communication: dialogue
form of professional communication. Speech
communication patterns. Types of questions
and ways of answering.

Oral professional communication: dialogue
form of professional communication. Speech
communication patterns. Questions for
details.

Improving the ability to participate in
dialogues in situations of professional
communication. Dealing with questions.
Answering difficult questions.

Oral and written professional
communication: Business planning.
Operational planning.

Oral professional communication. Arranging
a meeting: peculiarities of conduction a
discussion. Questions for details. Creative
work.

Oral professional communication. Running a
meeting: formal and informal presentation.
Describing trends. Creative work.

Oral professional communication. Running a
meeting; formal and informal
presentation. Describing diagrams, schemes
and tables. Creative work.

10.

Oral professional communication. Running a
meeting: Decision-making. Creative work.

I1.

Written and oral professional
communication. Writing an order: lexical
and grammar peculiarities. Dealing with
numbers. Creative work.

12.

Oral professional communication.
Telephoning: making arrangements.
Lexical and grammar peculiarities of
conduction a discussion. Questions for
details. Creative work.

13.

Oral professional communication.
Conference calls. Arranging a conference
call. Lexical and grammar peculiarities of
conduction a discussion. Questions for
details. Creative work.

14.

Written and oral professional
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communication. Correspondence for
business conference: lexical and grammar
peculiarities.
Written and oral professional
15 communication. Correspondence for 5
" | scientific conference: lexical and grammar
peculiarities.
16 O'ral ‘ professional communication. 5 1
" | Discussing a presentation. Revision. Test.
HToro 3a 3 cemecTp 32 6
Hroro 3a 3 cemecTpa 92 18
4.5. JJaGopaTopHbie paGoTHI
He npenycMoTpeHbl
4.6. CamocTosiTesibHast padoTa CTYACHTOB
Oo0bem yacoB
Ne Ounass | OuHo- 3aounas
n/n HasBaHnue Tembl Bun CPC (¢popma | 3a0unan dopma
dbopma
ITonroroska K
Cultural peculiarities of HpaKTqu.CKHM
1. A 3AHSITHSIM: 14 - 22
communication
CTUJIMCTHYECKHE
0CcOOEHHOCTH OOLIeHMUS
Ilonroroska K -
Style-forming factors of HpaKTqu?KHM
2. D 3aHSITUSM: JIEKCHKO- 14 22
scientific style
rpaMMaTH4eCKHe
yIPAKHEHHUST
Vocabulary of -
professional [ToaroroBka K
communication. Speech | mpakTH4eckum
3. | communication 3aHSATHSIM: JIEKCHKO- 10 18
formulas that express rpaMMaTHYeCKHe
various communication | ynpakHEHHsI.
intentions
Dependence of the IToarotroBka K -
terms translation on the | mpakTuueckum
4. | communicative and 3aHSATHSIM: JIEKCHKO- 6 13
pragmatic parameters of | rpaMmaTuyeckue
the text yIPAKHEHUS
ITonroroska K -
Algorithm of writing | mpakTuyeckum
5 abstracts. Selection of | 3aHsATHSIM: JIEKCUKO- 10 17
| reference words in the | rpaMmmaTnyeckue

article

ynpakneHusi. Pabora ¢
TEKCTOM

14




Fixing the most | [lonroroska K
common  vocabulary | mpakTuyeckum
6. | related to the common | 3aHATHSAM: JEKCUYECKHE 10 18
language and reflecting | ynpaxuenusi. Pabora co
the specialization CJIOBapeM
IToaroroska K
. MMPAKTUYIECKUM
Main features of | P
3AHATHUSIM: JIEKCUKO-
monologue speech: AMMATIHECKIE
7. | relative continuity, FI;I KHEHIS 10 18
expansion and | Y'P '
. CocrasieHue
consistency
MOHOJIOTHYECKHUX
BbICKa3bIBaHUU
IToaroroska K
. MMPAKTUIECKUM
Presentation:  control, P
) . 3AHATHUSIM: JIEKCUKO-
manipulation, and AMMATIHECKIE
8. | interaction between | P 10 18
i : yIpakHEHUSI.
people involved into
L. CocrasieHue
communication
MOHOJIOTHYECKHUX
BbICKa3bIBAaHUU
IToaroroska K
NPaKTUYECKUM
) 3AHATHUSIM: JIEKCUKO-
Presentation: extra- AMMATIECKIE
9. |linguistic means of FI;I KHEHIS 10 18
communication yap '
CocrasieHue
MOHOJIOTHYECKHUX
BbICKa3bIBAaHUU
IToaroroska K
PaKTUYECKUM
) ) ) 3AHATHUSIM: JIEKCUKO-
Dialogues-incentives to AMMATHIECKIE
10. | action, exchange of P 7 14
; ) yIpakKHEHUSI.
information
CocrasieHue
ITHATOTUYECKNX
BbICKa3bIBAaHUU
IToaroroska K
PaKTUYECKUM
3AHATHUSIM: JIEKCUKO-
Dialogues — questions aMMaTUYECKUE
11. : ; ’ 7 14
questions for details YIPaKHEHUSI.
CocrasieHue
MOHOJIOTHYECKHUX
BbICKa3bIBAaHUU
IToaroroska K
PaKTUYECKUM
3AHATHUSIM: JIEKCUKO-
12. | Discussing a report rpaMMaTHYeCKHe 16 25
yIpakHEHUSI.
CocrasieHue
MOHOJIOTHYECKHUX
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BbICKa3bIBaHUU

IToaroroska K 17

13. | 3auer/>x3aMeH 36 -
3a4eTy/3K3aMeHy

Hroro: 124 - 217

4.7. KypcoBbie paGoTbI/IPOEKTHI
He npenxycMoTpeHbl

5. O0pa3oBare/ibHbIC TEXHOJIOTHH

[IpenogaBaHne IMCUMIUIMHBI BEACTCS C MPUMEHEHHEM CIEAYIOLUIMX BHIOB
00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTHIA: OOBSICHUTEIBbHO-WUTFOCTPATUBHOTO  O0y4YEHUS
(TEXHOJIOTUST MOAAEPKUBAIOIIETO OOYUEHHUS, TEXHOJOTHs MPOBEACHUS YUYEOHOM
JUCKYCCUHW), WH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHHA (ITPE3CHTALlMOHHBIE MAaTepHaIbl),
PA3BUBAKOIIMX W MHHOBALMOHHBIX 00OPA30BATEIBHBIX TEXHOJOTUH.

[TpakTuyeckre 3aHITHS OPOBOJATCS C MCIOJIB30BAHUEM PA3BUBAIOLINX,
OPOOJIEMHBIX, MTPOEKTHBIX, WH(POPMALNMOHHBIX (MCMOIB30BAHUE SIEKTPOHHBIX
00pa3oBaTeabHBIX PECYPCOB ) 00pa30BaTENBHBIX TEXHOJIOTUH.

C unenpr0  (QopMHpOBaHUS W PA3BUTHS MPOQPECCHOHAIBHBIX HABBIKOB
o0yvaromuxcss MCHOJB3YIOTCS WHHOBALIMOHHBIE 00pAa30BATENIbHBIE TEXHOJOTHH
OpU  pean3allii  Pa3IUYHbIX BHJAOB ayJWTOPHOM pPadOTBl B COYETAHUU C
BHEay IMTOpHOM. Hcmons3yemble 00pa3oBaTeNIbHBIE TEXHOJOTHMA M METOJBI
HANpaBJICHbl HA TIOBBIMICHHE KA4yeCTBA TMOATOTOBKM NYTEM Pa3BUTHS Y
oOyyJaronmxcsi cnocoOHOCTENR K caMOOOpa30BAHMIO U HAIIEICHBl HA AKTUBU3AIUIO
Y PEAIM3aLUI0 JIMYHOCTHOTO MOTEHIMAIIA.

[Tpn 0OyueHHM UCTTONIB3YIOTCA CENYIOLIME 00Pa30BATENBHBIE TEXHOIOTUH:

— TexHonorus KOMMYHHKAaTHBHOTO OOYYEHHsI — HalpaBlIicHa HA (pOpMHUpPOBAHHE
KOMMYHHUKATUBHOW KOMIETEHTHOCTH CTYJIEHTOB, KOTOpas SBJSIETCS Oa30BOIA,
HEOOXOMMOW JUIsl aJanTalii K COBPEMEHHBIM YCIIOBUSM MEKKYJIBTYPHOH
KOMMYHHUKALVH.

— TexHonoruss pa3HO-ypoOBHEBOTO  (AM(P(PEPEHUIUPOBAHHOTO) OOYYECHHUS —
OPEINOoaracT OCYUICCTBICHUE TMO3HABATEIIBHONW ACATEILHOCTA CTYIEHTOB C
YU4ETOM WX HMHIMBUIYAIBHBIX CHOCOOHOCTEHN, BO3MOXKHOCTEH M HMHTEPECOB,
MOOLIPSISt MX PEAM30BBIBATH CBOW TBOpYECKM mnoTeHuuan. Co3naHue H
WCIOJb30BAHUE IUArHOCTHYECKUX TECTOB SBISCTCS HEOTHEMIIEMON YaCThIO
JTAHHOW TEXHOJIOTUH.

— HWupopmammonno-kommyHnukanuonnbeie  TexHonornn (MKT) — pacmmpsiror
paMku  00pa3oBaTENLHOTO  MPOLECCA, TMOBBIMAS €r0  MPAKTHYECKYHO
HANPABJIEHHOCTh, COCOOCTBYIOT MHTEHCH(PUKALMN CAMOCTOSITEILHOU paboThl
00y4aeMbIX W TOBBIIMICHUIO TMO3HABATENbHOW akTMBHOCTH. B pamkxax WKT
BBIJICTISIFOTCS 2 BAJIA TEXHOJIOTHH:

a. TEXHOJIOTHSI MCIOJIb30BAHUS KOMITBIOTEPHBIX MPOTrPaMM — MO3BOJISIET
3((PEKTHBHO JOMOIHUTE TPOLECC OOYUEHHS SI3BIKY HA BCEX YPOBHSX.
MynbTUMEANIHHBIE MPOTPAMMBbI TPEIHA3HAYCHBI KaK JJIs
ay IMTOPHOM, TaK U CAMOCTOSTEIBHONU PabOThl CTYJEHTOB U
HAMPABJICHBI HA PA3BUTHE TPAMMATHYECKUX U JIEKCUYECKUX HABBIKOB.
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b. MHTEPHET-TEXHOJIOTHH — MPEAOCTABIAIOT IIMPOKKE BO3MOKHOCTH
JUTS TOWCKa MH(pOpMaLKK, pa3paboTKN MEKIYHAPOIHBIX HAYYHBIX
POEKTOB, BEJACHUS HAYYHBIX UCCIICIOBAHUN.

— TexHonoruss WHAMBUAyaIM3alMH OOYYEHUsST — TIOMOTacT PEaTU30BbIBATH
JUYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIA ~ TOAXOJ,  YUYUTHIBas ~ HWHIMBUIYAIbHBIC
0COOCHHOCTH M MOTPEOHOCTH CTYACHTOB.

— TexHOonorus TECTUPOBAHUSI — MCIOJIB3YETCS JUIsl KOHTPOJSL YPOBHS YCBOCHHS
JEKCUYECKMX, TPAMMATUUYECKIUX 3HAHUI B paMKax ONpPEACITICHHOW TEMAaTUKA Ha
onpeaenéHHoM  stane  00y4yeHHs.  OCYLIECTBIEHME  KOHTPOIS €
UCMOJb30BAHUEM TEXHOJIOTHA TECTUPOBAHUS COOTBETCTBYET TPEOOBAHUAM
BCEX MEKIYHAPOAHBIX 3K3aMEHOB IO WHOCTPAHHOMY s3bIKy. Kpome Toro,
JaHHAs  TEXHOJIOTHS NO3BOJIIET  MPENOJABATEIIO BBISIBUTH |
CUCTEMATHU3UPOBATH ACTIEKTHI, TPEOYIOIUE TOMOTHUTENBbHOU MPOPAOOTKH.

— HrpoBas TexHONOrHMs — MO3BOJIIET PA3BUBATh HABBIKA PACCMOTPEHHUS psaa
BO3MOXKHBIX CHOCOOOB  pewICHUsT MpOOJEM, aKTHBU3UPYS  MBILUICHUE
CTYJEHTOB W PACKPbIBAsi JINYHOCTHBIA MOTEHIMA KOKIOTO YYaIEroCs.

— TexHonoruss pa3BUTUS  KPUTHYECKOIO  MBILUICHHS —  CIIOCOOCTBYET
(OPMHUPOBAHUIO  PA3HOCTOPOHHEH JIMYHOCTH, CIIOCOOHOW  KPUTHUYECKH
OTHOCHTBCS K MH(POPMALMK, YMEHHIO OTOMpPaTh MHPOPMALMIO IJsl PEIICHUS
ITOCTABJICHHON 3aJa4H.

6. @OpMBbI KOHTPOJISI 0CBOCHUS TUCIHUILIMHBI

Texkywas arrectanusi CTYJIEHTOB TPOM3BOAMTCS B AUCKPETHBIC BPEMCHHBIC
WHTEPBAJIBI TPEMOAABATENEM, BEAYIIUM MPAKTUYECKUE 3aHATHS MO TUCUUILIAHE B
cenyromux gopmax:

® YTCHHUE U MEPEBOJ TEKCTOB MO CHECHHATbHOCTH,
TECTUPOBAHUE;
BBITIOJTHEHUE TBOPUYECKUX 3aAAHHUI;
NUCbMEHHBIE 33JaHU (JIEKCUYECKUE W TPAMMATHYECKHE ),
YCTHBIE MOHOJIOTHYECKUE U TNATIOTHUYECKUE BBICKA3bIBAHUS.
[TpoMexxyTO4Has arTecTanus MO Pe3yJbTaTaM OCBOCHUS AUCLMIIAHBI
MPOXOJNUT B (POpME MUCHbMEHHOTO/yCTHOIO 3a4eTa (BKIOYAET B CE0S1 MUCHbMEHHBIN
NEPEBOJ TEKCTA, TPOBEACHUE MPE3CHTALIMH, HATUCAHUE AHHOTALIMH ).
OK3aMEHAIMOHHAsL OLICHKA BBICTABIICTCS MO PE3YJIbTaTaM BBITOJIHCHUS
NUCBbMEHHBIX 3aJaHWil M NPOBEACHUS TMPE3CHTAUMM MO TEME MaruCTepPCKOM
JIUCCEPTALMK CTYACHTA.

7. Y4eOHO-MeToau4ecKoe " HH(}POPMALHOHHOE o0ecnieyenmne
AUCHHUIVIMHBI
a) OCHOBHAS JINTEpPaTypa:

1. Ot akaaAeMU4YE€CKOr0O MMChMa - K HAyYHOMY BBICTYIJICHUIO. AHTTIMACKHMA SI3bIK /
®denopoBa MLA. - M. : ®JIMHTA, 2018. - ISBN 978-5-9765-2216-9 - Tekcr :
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anektpounbii // OBC "Koncynbrant crymentra" . [caiit]. - URL
http://www .studentlibrary.ru/book/ISBN9785976522169.html

2. ®ponora B.I1., Jlenosoe oOmeHne (AHIUACKUI S3bIK) © yued. mocodue /
®dponosa B.I1. - Boponex : BTYHUT, 2018. - 160 c. - ISBN 978-5-00032-
355-7 - Tekct : anexkrponHbii / ObC "KoHcynbTaHT cTyaeHTa" © [calT]. —
URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000323557 . html

0) 10MOJIHUTE/IbHASA JIUTEpaTypa:

1. Komesaposa W.b., UHOCTpaHHBIi S3bIK MPOPECCHOHAIBHOTO OOLICHHUS
(aHrnuiickuii s3bIK) : yued. moco0. / Komesapora U.b., Mupomnuuenko E.H -
Boponex : BIYUT, 2018. - 139 ¢. - ISBN 978-5-00032-323-6 - TekcT :
anekTponubiil // OBC "Koncynbrant ctyaeHta" : [caift]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000323236.html

2. Kpacnomekona I'.A., English for academic and scientific purposes : yueOHoe
nocodue / Kpacnomekona [". A. - PoctoB H//] : U3a-Bo FODY, 2017. - 157 c. -
ISBN 978-5-9275-2550-8 - Tekcer : anekrponnslii / ObC "KoHCcynbTaHT
cryaeHra" : [caift]. - URL :
http://www .studentlibrary.ru/book/ISBN9785927525508. html

3. Nurutdinova A .R., Master's Degree: education and research. P. 1/ A.R.
Nurutdinova - Kazans : U3gareascteo KHUTY, 2017. - 160 c. - ISBN 978-5-
7882-2187-8 - Tekct : anektponHbiil / IBC "KoHCynbTaHT cTyaeHTa" : [caiT].
- URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785788221878.html

B) METOAMICCKHE PCKOMCHAAIIUH

1. I'ykoBckas T.I'., Butpenko W11, A Way to Perfect Presentation.
MeTtoanveckue yka3aHus K MPaKTUYECKUM 3aHATUSM IO U CLUTIAHE
HNHocTpaHHbIi 361K B MTPO(ecCHOHATbHOM cdepe Ans ciylarenei
MAaruCTpaTypbl HaNpaBJIeHUs MOArOTOBKYU 38.04.08 DUHAHCHI U KPEIIHT,
38.04.01 Oxonomuka, 38.04.02 Menemxment, — Jlyranck: JIHY um. B.J{ans,
2018

I') HHTEPHET-Pecypchbl:

MunuctepctBo  0o0pazoBaHust W Hayku Poccuiickoii ®enepaumm —
http://MmuHOOpHaYKH.pd/

denepanbHas cinyxOa Mo Haa3opy B cdepe oOpazoBaHus W HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunuctepcTBo 00pa3zoBanus U Hayku Jlyranckoit Hapoauoi PecryOmukn —
https://minobr.su

Haponnwiii coet Jlyranckoit Haponnoit Pecrybnmku — https://nslnr.su

[Topran ®denepalibHbIX TOCYJAPCTBEHHBIX OOpa30BaTEbHBIX CTAHIAPTOB
BhICIIEr0 oOpa3zoBanus — http://fgosvo.ru

®denepanibHblil mopran «Poccuiickoe oOpazoBanue» — http://www.edu.ru/
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Hudopmanmonnas cucrema «EaMHOE OKHO JOCTyna K 0Opa3oBaTEIbHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/

denepalibHblii  UEHTP HMH(POPMALMOHHO-00PA30BATENBHBIX PECYPCOB  —
http://fcior.edu.ru/

DJIeKTPOHHBIE OUOJIHOTEYHbIE CHCTEMBI H PeCypPChI
OneKTpoHHO-0uOmmoTeunass  cuctema  «KoHcynmbTaHT — cTyneHTay  —
http://www .studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
DNEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS cucTema «StudMed.tu» —
https://www.studmed.tu
Youtube. An easy "presentation example" to introduce your presentation //

[ DIEeKTPOHHBIIH pecype]. — Pexxum JOCTYTA:
https://www.youtube.com/watch?v=qpAXV25-AWk
Presentation-process. - Pexum JlocTyna: www.presentation-

process.com/presentation-sample. html

NudopmanuonHslii pecypc 0u6H0TEKN 00Pa30BaATE/IbHOI OPraHN3aluu
Hayunas 6ubnuoreka nmenn A. H. Konsiea — http://biblio.dahluniver.ru/

8. MaTepuaibHO-TeXHHYECKOE 00eCTieYeHHEe JUCIIUTIIHHbI

OcBoeHue TUCHUIUINHBL « MTHOCTpaHHBIN S3bIK B TPO(PECCHOHATBLHOM chepe»
(QaHTTIMACKMIA SI3bIK) TPEArNoyaracT MCIOJIb30BaHUE aKaJACMUYECCKUX ayaUTOPUH,
KOMITBFOTEPHOTO  KJIacCa, COOTBETCTBYIOMIMX JCHCTBYIOIIAM CAHUTAPHBIM U
MPOTHUBOIIOKAPHBIM NIPABUJIaM U HOPMaM.

[Tpouee: pabouee MeCTO MPENOAABATEJS, OCHAIEHHOE KOMIBIOTEPOM C
noctynoM B MHTEpHET, MarHUTO(HOHOM, MYJIbTUMEIUHHBIM MPOEKTOPOM. .

IIporpammuoe obecneyeHue:

becnnatHoe
DYHKIHOHAJIBHOE
NporpamMMHoe CcbLiku
HA3HAYEHHE
olecneyeHue
N . https: libreoffice .or
OducHbIi1 maker Libre Office 6.3.1 ttps://www libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/Libre Office

https://ubuntu.com/

Onepaunonnas cucrema | UBUNTU 19.04 https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

Bpayzep Firefox Mozilla http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

Bpayzep Opera http://www.opera.com
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ITouToBBIN KIIMEHT

Mozilla Thunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

Dalin-MeHeKep Far Manager http://www.farmanager.com/download.php
ApxuBarop 7Zip http://www.7-zip.org/
GIMP (GNU Image http://www.gimp.org/

I'paduueckuii pepakrop

Manipulation Program)

http://gimp.ru/viewpage.php?page_1d=38
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

Penaxtop PDF

PDFCreator

http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynuormeriep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

9. OnleHOYHbBIE CPEACTBA MO IUCIHUIJINHE

Hacoopr

OLICHOYHBIX CPEACTB N0 Y4eOHOl AuCHUNINHE
«IHOCTpaHHBIH A3BIK B NPO(eCcCHOHANBHOI cpepe»
(aHTIMHCKHUI A3BIK)

[lepeyeHbp KOMIETCHUMA (RJIIEMEHTOB KOMIETEHIMK), (POPMHUPYyEMBIX B
pe3yabTaTe OCBOCHHsI YUEOHOM TUCIMILTMHBI (MOIYJIS) WIIA MPAKTUKH.

Ne | Kon DopMyIupoOBKa WUnnukarops! | Kontponupyemsl | OTambl
/Tl | KOHTPOJIUPYEMO | KOHTPOJIHUPYEMOM OOCTIDKEHHUHN | € (dbopMupos
i KOMITETEHITUH KOMTIETEHIIUH | TEMBI aHUs
KOMITETEHIHH (o yaeOHO (cemectp

peann3yeMoi | TUCLMILIMHBI, U3yYEHUs)
OUCIUIUINHE) | TPAKTUKH

1 YK-4 Cnocoben YK-4.1 Tema 1-46 1,2,3
MPUMEHSITh
COBPEMEHHbBIC YK-4.2 Tema 1-46 1,2,3
KOMMYHHKATHBHBIC
Textonornu, B Tom | YK-4.3 Tema 1-46 1,2,3
qrcie Ha
UHOCTPaHHOM(BIX)
s3bpIKe(ax), ISt
aKaAeMUYeCKOro U
npodheCcCHOHABHOT
O B3aUMOJEHCTBYS.

2 | YK-5 Crnocoben YK-5.1 Tema 1-6, 17-46 1,2,3
aHaTU3UpOBaTh U
YUYUTBHIBATD VK-5.2 Tema 1-6, 17-46 1,2,3
pa3HooOpasue
KyJIbTYp B mpouecce | YK-3.3 Tema 1-6, 17-46 1,2,3
MEKKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBHUSL.
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Iloka3arenn u KPpHTEPHUHA OHCHUBAHHUA KOMHCTCHHI/Iﬁ, OINHCAHHEC IMIKAJI

OICHUBAHUSA
Ne | Kog Huaukaropsr | [lepeuens mnanupyembrx | Kontponupy | HaumeHoBaHue
KOHTPOJIMPYE | AOCTHKEHHI | Pe3yJIbTaTOB €MbIe TEMBbI OLIECHOYHOT'O
n/n MOt KOMIIETEHIIU yaeOHO cpencTsa
KOMIeTeHIn | 1 (10 TUCHUTITHHBI
51 peanuzyemoit
TUCIUTLTAHE
1. YK-4 YK-4.1 3HaTh: Tema 1-46 Bonpocer st
ynoTpeOUTeIbHYIO obcysKaeHus,
YK-4.2 JNeKCHKY (B TOM YHCIie Tema 1-46 TeCTBL,
TEPMHUHOJIOTHIO
YK-4.3 npodecCHOHATBHOI Tema 1-46 fIGKCHIO-
ceprl) THOCTPAHHOTO TpamMmatit-
S3bIKa B 00bEME, ICCKHC
HEOOXOAUMOM JIJIs yIPaKHEHUS,
OOIIEeHNSsT, YTEHUS U TBOPUYECKHE
MePeBOAa MHOS3BIYHBIX 3aMaHus
TEKCTOB MOHOJIOTH-
npoheCCUOHATTbHON
YecKue u
HaTPaBJICHHOCTH,
EKCHUYECKIE I IUATOTHYECKUE
rPaMMaTHUECKIE BBICKa3bIBAHHSI,
CTPYKTYPBI H3y4a€MOTO MPEe3eHTALIHSI.
sI3bIKA, IIpaBUIIa IIpocmoTtposoe
obopMIIeHHs] YCTHOH ——

MOHOJIOTUYECKOHN U
IUAJOTUYECKON peuH,
YMerTs:

OCYILECTBJISATH
aKaJeMU4YeCKue 1
Hay4YHbIE KOMMYHUKAIMH
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE C
MPUMEHEHUEM
COBPEMEHHBIX
KOMMYHUKATHUBHBIX
TEXHOJIOTHH, YATATh
JUTEpaTypy no
CIELIMATIbHOCTH,
AHAJIU3UPOBATH
MOJYYEHHYIO
uH(pOpMaLHIO;
BOCITPUHUMATD
CMBICJIOBYIO CTPYKTYPY
TEKCTA, BbIACISATD
TJIABHYIO U
BTOPOCTEIMEHHYIO
uH(pOpMaLHIO;
COCTaBJIATb HAYYHbIC
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TCKCTBI Ha I/IHOCTpaHHOM
SI3BIK

Bpra}KaTb MBICJIN U
cOOCTBEHHOE MHEHHE B
MCXKJINYHOCTHOM,
AKaJIEMUYECKOM U
poheCCHOHATTEHOM
o01IeHn: Ha
I/IHOCTpaHHOM SA3BIKE,
Bnapnets:
HpaKTI/ILIeCKI/IMI/I

HABBIKAMH YTCHUS U
nepeBoja
poheCCUOHATTbHON
JUTEPATYPbI, OCHOBHBIMH
HABBIKAMH U3BJICUCHUS
TJIAaBHOM U
BTOPOCTENEHHOMN
WH(POPMALINU, HABBIKAMH
nyOJIMYHOM peun,
apryMEHTaLWU, BEICHUS
IUCKYCCHUU; HABBIKAMH
COCTaBJICHUS] KPATKHUX
TEKCTOB
CHeLaln3UPOBAHHOIO
XapakTepa, aHHOTALUM.

YK-5.

YK-5.1

YK-5.2

YK-5.3

3HaTh:

3aKOHOMEPHOCTH
aKaJeMUYECKON U
npoheCCHOHATTbHON
YCTHOW U MUCbMEHHOMN
KOMMYHHKAIMH HA
UHOCTPAHHOM SI3BIKE C
Y4YETOM MEKKYJIBTYPHOTO
pa3HOOOpaswsi, MpaBuiIa U
TEXHOJIOTUH

3¢ $exTUBHOrO
MEKKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBUS.

YMeTs:

NPUMEHSITh 3HAHUS
WHOCTPAHHOT'O SI3bIKa [JIs1
OCYIIECTBJICHUS
MEJIMYHOCTHOTO U
npodecCHOHaIBbHOTO
OOIeHUs, yIUThIBAS
KYJbTypHOE
pa3HooOpasue
COBPEMEHHOT'0O MHUPA,

Tema 1-6, 17-
46

Tema 1-6, 17-
46

Tema 1-6, 17-
46

Bompocer  mns
oOcykaeHus,
TECTHI,

JIEKCHUKO-
rpaMMaTu-
yecKue
yIpasKkHEHUs,
TBOpUECKHE
3a/1aHUs
MOHOJIOTH-
yecKue u
IUanoruyecKue
BbICKA3bIBAHUS,
IIpe3eHTaLUsI.
IIpocmoTtposoe
YTEeHHUE.
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MOHUMATh U TOJIEPAHTHO
BOCIPUHHMATh
MEKKYJIbTYPHOE
pasHooOpasue odrecTna,
aHaJM3UPOBATh U
YUUTBIBAThb pazHooOpaszue
KYJbTYp B MpOLIECCe
MEXKKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBUS.
Bnaners:
NPaKTHYECKUMHU
HaBBIKAMHU
KOMMYHHUKALMU B YCTHOM
U MUCbMEHHOH opMe Ha
UHOCTPAHHOM SI3bIKE IS
pelIeHus 3a1a4
npoheCCHOHATTbHON
IeSTENIbHOCTH B
YCIOBUSIX
MEKKYJIbTYPHOTO
pa3HoOOpazusi.

OueHo4vHbIe cpeacTBa M0 AucHUNINHEe «THOCTpaHHBIH S3BIK B
npodeccHoHANBHOH cepe» (AHIIHMHCKHUI A3BIK)

Tunoskie 3aaHUA 11 MOATOTOBKH U IPOBEACHHUS NPe3eHTALuH
no AucuuIuinHe «THoCTpaHHBIN A3BIK B IPo(ecCHOHANBLHOI cdepe»
(aHTIMHCKHUI A3BIK)

CTyaeHTBl  JOJDKHBI  MOATOTOBUTH  IMPE3CHTALMIO IO TEME  CBOCH
MAaruCTEPCKON qUCCEPTALUN.

[ToaroroBka npe3eHTAUMW CTYICHTOM SIBASETCS (OPMOM OTYETHOCTH B
paMKax TPOMEKYTOUYHOrOo KOHTpons. [IpeseHTamms momxHa coCTosaTh u3 3-10

CIAIOB,  COMPOBOXKIAEMBIX  YCTHBIM  OTYETOM. CTyaeHT  JIOJDKEH
MPOJIEMOHCTPUPOBATH BAAJCHUE MATEPUATIOM MPE3EHTAIMU B YCTHOU (popme.
[IpezeHtammss — 310 2(Q(EeKTUBHBIN cnocod MPUBICYs BHUMAHUE

clymareneil K uznaraeMomy marepuany. [Ipe3eHTanu MOryT MPOBOAMTHCS Ha
BBICTABKAX, KOH(PEPEHIIUIX W CEMHHApaxX, B IIKOJIax M By3ax. i ycrmemHoro
MPOBEACHUS MPE3ECHTAIIMM HEOOXOAMMO 3HATh OCHOBHBIC dTamlbl €€ MOJATOTOBKH.
CyILIeCTBYET PsiJl MPUEMOB U YIIPAKHEHUIA, IEIBbI0 KOTOPBIX SIBJSETCS BOBJICYECHUE
ayaAUTOpUH B Tpoliecc Mmpe3eHTaluu. Vcnonb30BaHue ayIMOBU3YaIbHBIX CPEJICTB
B MPOLECCE NPE3ECHTALUMM SBJSIETCS KIIOYEBBIM (DAKTOPOM, OMPENENISIOUIAM €€
ycrex.

Hwxxe mnpeacraBneHsl HEKOTOpbIE OOMME TNpaBHia, OOCCIECYMBAIOLINE
3((PEeKTHBHOCTD Peur B POpPME MPE3CHTALUH.
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[ToBeneHYECKHE OCOOEHHOCTH MPE3CHTALIMY:

1.

2.

»

hd

[TonOepure OAEKIy, COOTBETCTBYIOINYHK) YPOBHIO H  COAEPKAHUIO
PpEUEBOro B3aNMOAECUCTBIA,

[TocTapaiiTecb yCHOKOMTBCS TIEPEN PEUYBKD; OCMOTPHUTECH, YUYTUTE
0COOCHHOCTH MOMEILICHUS,

Haunwute BBICTYIIIEHUE, TS5 B Ay ANTOPHUIO, HO HE B BALIM 3AMETKH.
Croiite ® JBUTATEC HA MECTE BBICTYIUICHUS CACPXKAHHO, C
JOCTOMHCTBOM, 0€3 CyETIMBOCTH.

KonTtponupyiite Bpems peuu.

AKLEHTUPYHTE 3aBEPLICHUE KKAOTO IJTana CBOCH NPE3CHTALUU,
MOJABOJUTE MTPOMEKYTOUYHBIE UTOTH.

HnnrocTpaTuBHO-BU3YAJIBHBIA KOMITOHEHT MPE3EHTALUN:

1.
2.

[ToAroTOBBTE ClICHAPUIA UCTIOIB30BAHUS BU3YaIbHBIX MATEPUAJIOB,;
Ot0epute BepOATBbHBIE U HEBEPOATBHBIC KOMITOHEHTHI BU3YAIBHOTO PsAAA
Y OIMPEACTINTE UX MOCIIECI0BATEBHOCTD;

OOpaboraiiTe BU3yaJIbHBIE KOMIIOHEHTBI, MX Pa3MEPHOEC H LIBETOBOE
o opMIIEHHE;

[ToAroTOBBTE MOMOJHUTENLHBIA pa3AaToOuHbId MaTepuan (€Ciu TakoBOM
HEOOX0I1M ),

OOpaboraiiTe BUAcOMaTEpUA MPOTPAMMHBIMHU CPEACTBAMM.

BepOaibHbie KOMIIOHEHTHI MPE3CHTAINH:

1.
2.

BrIGepuTe CTHIB U310XKEHUS; MOATOTOBBTE MMCbMEHHYIO YACTH PEUM;
OTpenakTupyiTe TEKCT, HWCKIIOUMTE OIIMOKKA PAa3IMYHBIX BHUOB,
JlormycTuB ommOKy B MPOLECCE PEUYM, UCITPABLTE €€, HO HE OTBJICKANTECH
Ha Hee 0oJiee, YeM 3TO HEOOXOAMMO JJIsi UCIIPABIIEHUS OLIMOKH.

B cnyyae HeoOXOOMMOCTH — pa3MECTUTE TEKCT B COOTBETCTBHM C
BU3YAJIbHBIM  COJIEPKAHUEM  PEYH,  YTOUYHHUTE  JIEKCUKY |
TEPMHHOJIOTHYECKHAE EAVHMIBI, Pa30CHTE CIIOKHBIE MPEMJIOKEHUS Ha
0onee KOPOTKHE, ONTUMUABHPYHTE MOPSIOK CJIOB B MPEUIOKCHUASX.

AKYCTAYECKHE MMAPAMETPHI PE3CHTALIMHN .

1.

2.
3.

BriOepute TOH H3JIOKEHUS B 3aBUCMMOCTHM OT 3aJayM, Xapakrepa
ayAUTOPUU, BUIA U3JIOKCHUS,

PaccraBbre ynapeHue B mpoOJIEMHBIX CIIOBAX;

B 3aBUCMMOCTH OT aKyCTHYECKUX MAPaMETPOB MOMEIICHUS ONPEAECTIUTE
TPOMKOCTB M TEMII YCTHOTO U3JIOKEHHUS

[IpoaHanu3upyiTe peub C TOYKU 3PEHUS €€ TUIABHOCTH U BHYTPCHHEH
CTPOMHOCTH.

OddextuBHOCTE (HOpM Mpe3eHTAMI 00€CMIEUUBACTCS  KOMILIEKCHBIM

XapakTcpoM pcUCBOro BO3JICUCTBUS B COYCTAHUM YCTHBIX W IIHMCbMCHHBLIX
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KOMIIOHEHTOB €  TOJAKIKOYEHHEM  BU3YAIBHOIO  pAfa, 4YTO  IMO3BOJISAET
paccMarpuBaTh MX KAaK YHUBEPCAIBHOE CPEACTBO NPAKTUKH CIIEHHAAIBHON
KOMMYHHKAIMK ¢ OOraTbIMU JINHTBO-KOMMYHUKATUBHBIMH PECYPCaMHM.

Kputepun w 1Kana OICHWBAHWS TIO OIEHOYHOMY CPEACTBY  <JIOKJA,
MIPE3CHTALIHS

ITkana oueHnBaHUA Kpurepnii oueHnsanus
(uHTEpBANT OaNIIOB)
5 OlleHKa «OTJIMYHOY» BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CJIM TeMa MOAPOOHO
ocBemeHa, mpe3eHTarms  (moknax)  odopmiieH(a)  COTNIACHO
3a9TCHO TpeOOBaHMSAM, YCTHBI OTYET NEMOHCTPUPYET MOJHOE MOHHMaHHE
CTyE€HTOM TEMBI.
4 OLIEHKA «XOPOLIO» BBICTABIAETCS CTYAEHTY, €CJIM TeMa MOAPOOHO
OCBEIEHA, TMpPe3eHTALHS (moxmam) odopmiieH(a) COTNIACHO
3a9TeHO TpeOOBaHMsAM, YCTHBIH  OTYET JAEMOHCTPHPYET  MOHMMAaHUE
CTyIE€HTOM TEMbI, MPH 3TOM JOMYLICHbI JABE-TPH HECYIIECTBEHHbIE
OLIMOKY, UCTIPABJICHHBIE 110 TPEOOBAHUIO MPETOIABATES.
3 OLIEHKa «yJOBJETBOPUTEIBHO» BBICTABJISETCS CTYICHTY, €CJIU TeMa
OCBEIlEHA HEMOJHO, Tnpe3eHTamus (Aoknan) odopmieH(a) ¢
3a9TCHO HApYIIEHUSIMH, B YCTHOM OTBETE CTYAEHT JOMYCKAET CYIIECTBEHHbIE
OLIMOKY, CBUIETEIbCTBYIOLINE O HEMTOJHOM MOHUMaHHH TEMBI,
2 OLIEHKa «HEYIOBJIETBOPUTEIbHO» BbICTABISIETCS CTYAEHTY, €CIIH
TE€Ma He pacKpbITa, npe3eHTauus (noknan) odpopmieH(a) ¢ rpyObiMu
HE 3a4TeHO HAPYIIEHUSIMU WJIA OTCYTCTBYET, CTYACHT HE MOXET PacKPbITh TEMY
B YCTHOM OTBETE.

TunoBbie 3axaHUs AJIs51 MOATOTOBKH TBOPYECKOI0 3a1aHUS
no aucuuIinHe «THocTpaHHBIH A3BIK B IPo(ecCHOHANBLHOI cdepe»
(aHTIMHCKHUI A3BIK)
ITo teme: Scientific report. Abstract writing

1. Write an abstract of your paper. Use the phrases:

The subject and the methods used

The mechanism of ... was/has been investigated using the method/technique of ...
The structure of ... was/has been studied by ... .

The phenomenon of ... was / has been analyzed ... .

The process of ... was/has been examined making use of the technique of...

The function of ... was/has been analyzed by ... .
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The relationship between ... was/has been established.
The interaction between ... was/has been determined.
The parameters of ... were/have been calculated.
Some information concerning ... was/has been obtained.
The properties of ... were /have been evaluated.

It was/has been found that ...

It was/has been shown that ...

It was/has been postulated that ...

It was/has been established that ...

It was/has been suggested that ...

It was/has been concluded that ...

The conclusion was/has been made that ...
An assumption was/has been made that ...
A suggestion was/has been made that ...

The results suggest that ...

The results indicate that ...

Kputepnu u mikaja OleHUBaHUs 10 OIIEHOYHOMY CPEJICTBY «TBOPYECKOE 3ATAHUE

IITkana onieHUBaHUS
(uHTEpBAN OAJIIOB)

Kpurepnii oueHnsanus

5

3a4UTCHO

Pobota npencraBieHa Ha BLICOKOM YPOBHE: CTYIEHT MOJHO OCBETHII
paccMaTpuBaeMyr0 NpoOJeMaTHUKy, NPUBENT aPTYMEHTBHl B TIOJb3Y
CBOUX CYXXIEHUH, BiaaeeT MpOpUIbHBIM MOHITHHHBIM armapaToM
MIPU 3TOM NPOAEMOHCTPUPYET TBOPUECKUH, OPUTHHANBHBIN MOAXON K
peLeHnto MpoeCCHOHANBHBIX 3a1a4

4

3a4UTCHO

Pabora npencraBneHa Ha CpeJHEM YpOBHE. CTYAEHT  OCBETHII
paccMaTpuBaeMyr0 NpoOJeMaTHUKy, NMPUBENT apPTYMEHTBHl B TIOJb3Y
CBOUX Cy}K,[[eHI/II\/'Ij AOMYCTHUB HEKOTOPbIE HCETOYHOCTU IPpU 35TOM
MPOAEMOHCTPUPOBAJ  TPUBHAIBHBIA  MOAXOA K  PELICHUIO
npoeCCUOHANTLHON 3a1a4H

3a4UTCHO

Pabora mpencraBneHa Ha HU3KOM YpPOBHE: CTYAEHT JOMyCTHII
CYIIECTBEHHBIE HETOYHOCTH, HM3JIOKWJI MaTepuan ¢ OmMOKaMu, He
BJIaZieeT B IOCTAaTOYHOH CTENeHH MNPOQHIBHBIM KaTerOpHabHBIM
anmnapaToM.

2

HE 3a4TCHO

Pabora npencraBieHa Ha HEYAOBJIETBOPUTEILHOM YPOBHE: B padoTe
IOMyILIeHO  OONbLIOEe  KOJNMYECTBO  JIGKCHKO-TPAMMATHUYECKUX
HETOYHOCTEN KOTOPBIE BEAYT K HEMOHUMAaHHUIO U3JIOXKEHHOTO
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Tunossie 3a1aHuA 11 TeCTa
no aucuuIinHe «THocTpaHHBIN A3BIK B IPOo(ecCHOHANBLHOI cdepe»
(aHTIMHCKHUIT A3BIK)

1. Imagine that you are to give a presentation. Do the quiz about body language
and discuss your answers with a partner. More than one answer is possible.

. What should you do when you feel nervous?
a. Hold a pen or cards in your hands.
b. Try to speak slowly and calmly.
c. Look at the screen. (not at the audience)

. How should you express enthusiasm?
a. By establishing eye contact with each member of the
audience.
b. By waving your arms.
c. By raising your voice and making hand or arm gestures
during important points.

. How should you stand?
a. Relaxed or leaning against the wall (table).
b. Straight, but relaxed with your hands by your sides.
c. Arms crossed over your chest.
d. Back turned to the audience.

. How should you maintain eye contact with the audience?
a. Focus on a small amount of people and look at them as
often as possible.
b. Look at your notes, the screen or the floor.
c. Spread your attention around the audience, and make
eye contact with each person.

. How should you emphasize something?
a. Move forward to show that something 1s important.
b. Use a pen or a pointer to draw attention to important
parts of the presentation.
c. Use your finger to point out important parts of the
presentation.

. How should you speak?
a. Speak with the same, flat, monotonous voice throughout
your presentation.
b. At either normal speed or slightly slower than usual.
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c. Speak changing your voice in either a high or a low tone.
Kputepuu u 1ikaia olieHUBaHUS IO OIEHOYHOMY CPEJCTBY «TECTHI

ITkana OLICHUBAHHUS Kpurepnii oueHnsanus
(uHTEpBAN OaJIOB)

5 TecTrI BBIMONHEHB! HA BLICOKOM YPOBHE (TIPAaBUIIBHBIE OTBETHI JAHBI
Ha 90-100% TecToB)

4 TecTrl BBINMONIHEHB! HA CPETHEM YPOBHE (TIPABUIIbHBIE OTBETHI AaHBI
Ha 75-89% TecToB)

3 TecTbl BBIMONHEHBI HA HU3KOM YPOBHE (TIPaBHIIbHBIE OTBETHI JaHbI
Ha 50-74% TtecToB)

2 TecTel BBIMONHEHBI HA HEYIOBJIETBOPUTENBHOM YPOBHE
(mpaBUIIbHBIE OTBETHI 1aHbI MeHee YeM Ha 50% TecToB)

TunoBbie JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHE 3a1aHUSI
no aucuuIinHe «THoCTpaHHBIH A3BIK B NPo(ecCHOHANBLHOI cdepe»
(aHTIMHCKHUI A3BIK)
1. Fill in the gaps with the following expressions in the correct form or choose the
right word from those suggested:
to store data to input data digital
to output data to process data general-purpose

Personal Computer

The machine you think of as a ‘computer’ i1s more precisely called a
‘general-purpose digital electronic computer’. It is ............... (1) because it can
be programmed to perform a wide variety of applications (making it different from
a special-purpose computer designed to perform only one function). .
(2) means that computer handles all data internally in the form of numbers (all of
the numeric data, all of the text data, and even sounds and pictures are stored as
numbers). The word digit originally meant ‘finger’ or ‘toe” and since people started
counting on their fingers, the word digit also came to be applied to numbers.

A computer is an electronic machine that performs four functions: it

.. (3) (getting information into the machine); it ............... (4) (holding

the information before and after processing); it ............... (5) (performing
prescribed mathematical and logical operations on the information at high speed);
and it ............... (6) (sending the results out to the user via some display
method).

A computer consists of hardware and software. The CPU (central processing
unit), main memory and peripherals constitute what is known as hardware — the
physical parts. The Control Unit (CU), the Arithmetic Logic Unit (ALU) and the
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registers are the basic parts of the CPU. Peripherals are classified into three types:
storage, input and output devices.

Kputepun w mikana ONEHUBAHWUS TIO OICHOYHOMY CPEACTBY <UJIEKCHKO-
rPAMMATHYECKUE 3Q/TAHHS

IITkana OLIEHUBAHUS
(uHTEpBANT OaIIOB)

Kpurepnii oueHnsanus

5 3amaHue BBITOJHEHO B IOJHOM 0Obeme. Bee 3amaHus BBIIOJIHEHBI
JIEKCUYECKH M TPaMMaTHYECKH MPABHIBHO C 2-3 HETOYHOCTSIMU,
3a4TEHO
KOTOPBIE HE BJIUSIOT HA CONEPIKAHNE
4 80% 3amaHus BBIMIOJIHEHO JIGKCUYECKH U TPAMMATHYECKH TTPaBUIIBHO
npu He Oosee 5 HE3HAUYUTENBHBIX HETOYHOCTEH wnmnu 2-3
3a4TEHO
3HAYUTEIbHBIMU OITHOKAMU
3 Jlo 30% 3anaHus BBITOJIHEHO C JIEKCUYECKUMHU U IPaMMaTHYeCKUMU
ommbkamu. IIpu nepesone 50% oTBeHaET CONEPIKAHHIO OPUTHHANA
3a4TEHO o
MPU HAIMYUN HE3HAUYUTEIIbHBIX CTUJIUCTUYECKUX HETOUHOCTEHN
2 bomee 50%  3amaHust  BBINOJIHEHO C  JIEKCHYECKUMH U
rpaMMaTHYE€CKUMH HETOUHOCTSIMU, KOTOPBIC BIIUSIOT HAa COAEPIKAHHE
HE 3a4TEHO

Tunosskie 3a1aHUsA 11 MOATOTOBKH MOHOJIOTHYE€CKHX BbICKA3bIBAHUI
no AucuuIuinHe «THoCTpaHHBIN A3BIK B IPo(ecCHOHANBLHOI cdepe»

(aHTIMHCKHUI A3BIK)

Get ready to speak on the following questions. Use the phrases:

Firstof all...;

To begin with,
I’'dlike to ...;

Then ...;

From this it flows ...;
One thing to add .. .;
Let’s moveonto ...;
Finally...;

To sum everything up... .

S il e

What is a presentation?

What is the purpose of a presentation?

How many types of presentations do you know?
How do all these types differ?

What type of presentation is used more often?
What does the type of presentation depend on?
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7. What type of presentation will you use in your future professional activity?

KpI/ITepI/II/I M IIKajla OOCHHMBAHWA 110 OLHCHOYHOMY CPCACTBY «MOHOJOIMYCCKHC

BbICKA3bIBAHU A

Ixana OLIEHUBAHUS

(uHTEpBAN OaJIIOB)

Kpurepnii oueHnsanus

5

3a4UTCHO

CTyneHT MOXeT naBaTb YeTKHE, JeTalbHble OMMCAHUs CJOXHBIX
OOBEKTOB, BeCTH Oeceny Ha HHTEIPUPOBAHHBIE TEMbI, Pa3BUBAs
OTHENbHBbIE TOJIOXKEHUST W 3aBeplias JIOTUYHBIMH  BBIBOJAMH.
CTyneHT MOXET MpPeACTaBISATh CIOXKHBIE TEMbI, MOXKET CBOOOIHO
00IIaTbCsl HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE B YETKO CTPYKTYPHPOBAHHBIX
curyauusx u 6ecenax. CTyI€HT MOXKET MTOCTOSIHHO KOHTPOJHPOBATH
rpaMMaTHYECKUI CTPOM CJIOXKHOM pe4y; MOCTOSHHO MOAAEPKUBATH
BBICOKHUI YpOBE€Hb TI'PAMMATHYECKOH TMPABWIBHOCTH, OLIMOKU
BCTPEYAIOTCS PEAKO M OHU MTOYTH HE3aAMETHBL

4

3a4UTCHO

CtymeHT  MOkeT  CBOOOJHO  [aBaTh  YETKWE,  CBSI3HBIE,
MOATOTOBJIEHHbBIE, 3alOMHHAIOIKeECs onucaHus. IlnaBHasi, CBsI3Has
yctHast pedb. CTYyIEeHT AEMOHCTPHPYET OTHOCHUTENIbHO BBICOKUUN
YPOBEHb I'PaMMATHYE€CKOW MPaBUILHOCTH. He copeplmaer OmuOKH,
BEAyIINE K HEIIOHUMAHHUIO.

3a4UTCHO

CTyneHT MOKET JOBOJBHO CBOOOMHO [aBaTh MPOCTbIE OCHOBHBIE
onucanuss 0ObEeKTOB ONMM3KUX K cdepe CBOMX WHTEpecoB. MokeT
JeTajbHO paccka3aTh O CBOMX BreuaryieHusx. CTyIeHT MPaBHIILHO
yIOTPeONISeT HEKOTOPbIE MPOCThIE CTPYKTYPhI, HO CUCTEMATHYECKU
coBepuiaer rpyOble OIMMOKU. TMyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBaeT o
COTJIAaCOBAHUH, HO TOJHOCTHEO TOHSTHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCS
BBICKA3aTh.

2

HE 3a4TCHO

CTyneHT MOXeT  COCTaBJATh MPOCTble, MPEUMYILECTBEHHO
U30JIUpOBaHHbIE (Ppasbl 1o u3ydeHHOH TemaTtuke. CTymeHT
JEMOHCTPHUPYET OrpPaHUYEHHBbI KOHTPOJb HEKOTOPBIX MPOCTHIX
rPaMMATHYECKUX CTPYKTYP U NPEAJIOKEHHH, (ppa3 U BBIPAKEHUHA U3
YCBOEHHOH MPOrpaMMBl.

Tunoseie 3a1aHuA 11l HOATOTOBKH AUAJTOTHYECKHX BbICKAa3bIBAHH
no aucuuIinie «THocTpaHHBIH A3BIK B IPo(ecCHOHANBLHOI cdepe»

(aHTIMHACKHUI A3BIK)

1. Discuss these points in mini-groups and present your ideas to the class:

1. The first few minutes of a presentation are the most important.
2. Words like we, us and our make the audience more interested in the
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subject of your presentation.

Formal and informal ways of greeting the audience.

Why is it important to find the proper words?

What makes a successful speaker?

How to get the audience’s attention?

Is it a good idea to make jokes or ask the audience rhetorical questions
during your talk?

NoWnkeW

KpI/ITepI/II/I N HIKajla OHNCHHMBAHHA II0 OLHCHOYHOMY CPCACTBY «IAHATOTMYCCKHC
BbICKA3bIBAHU A

ITkana OLICHUBAHHUSI Kpurepnii oueHnsanus
(uHTEpBAN OaNIIOB)

5 CtyneHT MOXeT BeCcTH Oeceqy Ha  WHTETPUPOBAHHBIE TEMBI,
pa3BuBas OT[eJbHbIE TMOJOXEHUS M 3aBeplias JIOTUYHBIMU
3a9TeHO BbIBOJaMU. CTyIEHT MOXET MPEACTaBIATH CJIOXKHBIE TEMbI, MOXKET
cBOOOJHO  OOIATBCSIT HAa  HMHOCTPAHHOM  SI3BIKE B YETKO
CTPYKTYpUPOBAaHHBIX cHTyauussx u Oecemax. CTymeHT MOXeT
MOCTOSIHHO ~ KOHTPOJIUPOBAaTh IPAMMATHUYECKUN CTPOH CJIOXKHOU
peuu; MOCTOSTHHO MOJJEP>KUBATh BBICOKHI YPOBEHb
rpaMMaTHYECKOH MPaBUIIbHOCTH, OIIMOKU BCTPEUAIOTCS PEAKO U OHU

IIOYTH HE3aMECTHBI.

4 Crynent MOJXKET cBOOOIHO pearupoBaTh Ha YETKO
copMynupoBanHble BOmpochkl.  CBsi3zHast ycTHasi peyb. CTyaeHT
3a4TEHO . .
JIEMOHCTPHUPYET JIOCTaTOYHBIIN YPOBEHB rpaMMaTHIE€CKOM

MPaBUJIBHOCTH. He COBCpLIACT OH_II/I6KI/I, BCAYIIHNEC K HCIIOHMMAaHUIO.

3 CTyneHT MOXET [aBaTb NPOCTbIe OTBETHI HA IOCTABJICHHBIE
BOMpochkl. CTYOEHT MPaBHJIBHO YHOTPEOseT HEKOTOPBIE MPOCTHIC
3a9TCHO CTPYKTYpbI, HO CHCTEMATHUECKH COBEpINAeT TIpyOble OIINOKH:
IyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBaeT O COIJIACOBAHUY, HO IIOJHOCTBIO

ITOHATHO, 4YTO OH/OHA CTPEMUTCH BbICKA3aTh.

2 CtyneHT  MOXeT  jAaBaTb  OTBETbl  HCIIONB3Yysl  NPOCTHIE,
NPEUMYIIECTBEHHO H30JIMPOBaHHbIE (PPa3bl 110 H3YYEHHOH TEMaTHKE.
HE 3a4TeHO CTyneHT IeMOHCTPUPYET OrPaHUYEHHbIH KOHTPOJb HEKOTOPBIX
NPOCTBIX TIPAMMATUYECKHX CTPYKTYp H TPEMJIOKeHHH, ¢(pa3 u

BBIPA’KEHUH U3 YCBOCHHOW MPOrpaMMBbL.
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Tunossie 3a1aHuA 111 MPOCMOTPOBOI0 YTEHUHA
no aucuuIinHe «THocTpaHHBIN A3BIK B IPo(ecCHOHANBLHOII cdepe»
(aHTIMHCKHUIT A3BIK)

1. IIpocMOTpPUTE TEKCT M ONMPEACITUTE COAECPIKUT JIM TEKCT HH(POPMALIMIO O:

v" Information technology categories

v" Disadvantages of information technology

v" Evaluation of efficiency of any business process
v" The impact of technology on today's business

IT TECHNOLOGIES

There are numerous different types of information technology, each with its own specific
use cases, functions, and purposes. What they all have in common is that they enable businesses
to acquire, store, process, and transmit important data in order to accomplish everyday tasks and
business operations more effectively. In this article, you’ll learn about some of the most
important information technologies and why we need them in our lives today.

Information technology is the term denoting the use of computer systems and devices to
access information. It is the discipline that studies the science, technologies, and tools for
storing, retrieving, and transferring data in electronic form. IT incorporates hardware, software,
computer programs, and communication networks.

IT can be used to improve the efficiency of any business process in order to provide
optimized products or services in lesser time with fewer resources; it is an integral part of
business management strategy with a substantial impact on quality of life as it provides a faster
and more efficient dissemination of information for people at all levels.

Depending on the size and nature of a business, IT may be considered by owners as a cost
center or just another department in the company — one that must comply with corporate
policies but still has to serve its customers in the best possible way.

Technology is changing the way we do business. And it's not just because of how much
contributed to faster and more efficient processes— it's because of how much more connected
businesses can become with their target audience.

The truth is that there are so many ways to use technology in a business setting that it
would be impossible to list them all. Here are the most common information technology
categories:

1. Computing. Computing resources like a cloud computing platform entail managing
data centers and self-service tools for scaling, monitoring, and deploying computing solutions
that businesses can put to use in their day-to-day operations and internal processes.

2. Software. Fully operated software applications by specialized software solutions
companies that develop them are an example of an information technology service.

3. Platforms. These are platforms for deploying, managing, and developing custom
applications and systems.

4. Networks. These are network services like firewalls, bridges, repeaters, consoles, and
thin clients, and Wi-Fi, which are completely managed and supported by a telecommunications
company.

5. APIs. APIs are services that can be utilized to extend a code's functionality. For
instance, a mobile application can use an API to confirm or verify user identity.

6. Data. Services that offer data, like market data, data warehousing, and in-memory
database.

7. Databases. Databases are storage places for data, like a cloud database service.
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8. Data Synchronization. This entails the synchronization of data across devices. For
example, a service that syncs your photos from your mobile to your other devices.

9. Data Storage. Data storage is different from databases in a way that the former is a
storage of files, like a cloud storage device.

10. Analytics. Analytics services are those that visualize data and information for human
consumption.

11. Content Delivery. These are platforms that publish content, such as a content
network, which distributes content automatically to multiple data centers.

12. Content Management. Content management tools provide ways for you to organize
and share content, as well as manage documents.

13. Monitoring. Tools for tracking and monitoring business processes are an example of
IT services.

14. Event Processing. These are services for managing events, such as a tool that can
produce tickets based on log errors.

15. Process Automation. Process automation services are used to automate work, such as
deploying and developing bots.

16. Transaction Processing. These are payment platforms or other platforms that help
process financial transactions for businesses.

17. Workflow. Workflow services enable you to semi-automate custom business
processes that entail tasks done by humans.

18. Mobile. Mobile applications such as online wallets or navigation are another example
of IT services.

19. Mobile Platforms. These are platforms for operating and developing mobile services.

20. Information Security. This service acts as a proxy that blocks websites or requests for
services that seem suspicious.

21. Office Productivity. This IT service includes tools for productivity, such as word or
document processors.

22. Search. Search services are tools that allow you to perform an internet search.

23. Business Automation. These are services that offer automation tools for business
functionality.

24. Development Environments. These are environments for creating software
development.

25. Games. Game services are those that are fully managed by the provider in a cloud-
based network.

26. Communications. These communication tools include voice, email, document
sharing, and messaging.

27. Attificial Intelligence. These are services or platforms for machine learning. Al is
projected to contribute to the economy by around $15.7 trillion by 2030.

28. Internet of Things. Physical things managed by software services are IT services.

29. Robotics. Robotics are machines that can automate physical work.

So, What Does Information Technology Do for Businesses? Let's take a look at some
common benefits of IT services in the modern world.

e Productivity: One of the top reasons for using IT is to increase productivity. Many
companies use software to manage their inventory or project management processes So
they can be more efficient with their time management. This allows them to focus on
other aspects of their business while still keeping an eye on important tasks like tracking
shipments or managing project progress reports.

e Security: Another reason why businesses use IT is for security purposes. There are many
different types of security systems available today that can protect against data breaches
or malware attacks from hackers trying to steal sensitive information about customers or
employees who work at your company.
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ensure

Communication: Information technology allows businesses to communicate more
efficiently with their customers and employees, which can be especially important in
industries where customer service is paramount.

For example, if your business sells products online, having an IT department that can
that your website is up-to-date and easy to use will help ensure that customers will

continue to shop with you over the long term.

Other roles of IT services in business include:

Online recruitment: Companies can use online recruitment to find more qualified job
candidates and handle most of the hiring process online. From posting jobs on job boards
to scheduling interviews with applicants, businesses are able to save time by using online
tools instead of traditional paper-based methods. This can also help companies attract
better candidates because they can reach more people with less effort than they would
have previously been able to do with paper applications alone.

Access to information: One thing, it enables companies to collect and analyze data about
their own performance and that of their competitors. This can help them make better
decisions about how to optimize their processes and improve their bottom line.

Better Decision-Making: Market research powered by IT can help lead businesses to
make good decisions. Tools like Google Analytics and Microsoft CRM Dynamics
provide data that can help businesses strategize and take on a better path for their
marketing plans.

Sustainability: IT is also essential for companies that want to be more environmentally
friendly. From enabling telecommuting to reducing energy use through modern systems,
IT has a role in company sustainability that can save money and improve the company's
reputation.

From a career perspective, IT is largely responsible for many of our business operations

and spans nearly every industry. From healthcare to food services, manufacturing to sales, and

beyond

, we rely on IT to help connect us to others, store and manage information and create

more efficient processes.

Business innovations are fostered by information technology. Using innovation in apps

will make them more intuitive; stores will be better; processing will be faster; information will
be distributed more widely; increasing efficiency is one of the benefits of innovation.

Kputepun u 1miKama OIEHWBAHUS IO OIICHOYHOMY CPEICTBY «IPOCMOTPOBOE

YTCHHU

c»

MIxana

(uHTEpBAN OAIIIOB)

OLICHUBAHHUSI Kpurepnii oueHnsanus

5 CTymeHT <C JIeTKOCTBIO  ONpenenseT CONePXKHUT JH  TEKCT
HeoOxonuMyro uHpopMauuo. TeKCT CYMTaeTcs MOHSATHIM, €CIH
3a9TeHO CTyJEHT NpPAaBWJIbHO OINpPENENI €ro OCHOBHOE COIEpKaHHe MU
OCHOBHYIO HJICIO: TO €CTh OTBETHJIM HA BOIIPOCHI O Y€M 3TOT TEKCT U
YTO aBTOP XOTEJ CKa3aTh CBOMM COUYMHEHUEM.
4 s onpenenenust HeoOXoaquMOH MHGOPMALIUHN CTYAEHTY Tpedyercs
omnpeneneHHoe Bpems. CTymeHT TepsieTcss TIpH  ONpeAeieHUU
3a4TE€HO

OCHOBHOI'O COZIep)KaHMsl TEKCTa, HO HCHOJIb3ysl KIIOYEBbIE CIIOBA
JIETKO CIIPABJISIETCS € 3aAa4eil.
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3 CTymeHT ¢ TpyOOM oOIpedensieT OCHOBHYIO HIEK  TEKCTa.
Heobxonnmas naOpMAIst MOKeT OBITh U3BJIEUEHA TOJBKO IMOCTE
3a9TCHO MHOTOKPATHOT'O MPOYTEHUS U NIEPEBOA TEKCTA HA POJHOMN SI3bIK.
2 CTyneHT HeCIOCOOEH CaMOCTOATENILHO ONPENEeNUTh OCHOBHYIO HIEH0
tekcta. Heobxonumast nHpopManus MOXKeT ObITh U3BJIEUEHA TOJIBKO
HE 3a4TeHO IOCJIE OTBETA HA HABOJSIINE BOIIPOCEHL

Tunossblie 3a1aHus 1JIsl MPOBEACHUS IPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJIS (3a4eT) /

HTOr0BOr0 KOHTPOJIA (IK3aMEH)

no AucuuIuinHe «THoCTpaHHBIH A3BIK B IPo(ecCHOHANBLHOI cdepe»

(aHTIMHACKHUIT A3BIK)

1. Produce the prepared presentation

2. Take participation in a presentation discussion.

3. Make an abstract of the proposed article (according to the sphere of your
professional interests)

Kputepun M mkana OUECHUBAHHS MO OLCHOYHOMY CPEACTBY MPOMEKYTOUYHBIN
KOHTPOJIb («3a4€T») / NTOTOBBIA KOHTPOJIb (IK3aMEH )

Orenka

XapaxkTepuCTUKA 3HAHUS IPEAMETA U OTBETOB

3a4YTECHO

copepikaHne y4deOHOro Marepuana OCBOSHO CTYIEHTOM B TIOJHOM o0beme, 0e3
npo0esioB, HEOOXOMUMbIE TPAKTHYECKHE HABBIKM B OCHOBHOM C(OPMHPOBAHBI,
OIIHAKO OHM MOTYT OBbITh HEIOCTATOYHBIMU, IMEPEBOM TEKCTA W 3aJaHUSI K HEMY
BBITIOJIHEHBI, XOTS HEKOTOpPbIE OTBETHI MOTYT COZIEPKAaTh JIMIb HE3HAYUTEIHHBIE
OIIMOKM, KAueCTBO BBIMOJHEHUS OLIEHEHO YHUCIOM OaijioB, ONM3KUM K
MaKCHMaJIbHOMY.

HE
3a4YTECHO

ColepKaHKe MaTepHajga OCBOSHO YaCTHYHO, HEOOXOMMMBIC MPAKTUUECKHE HABBIKH
paboThI C TEKCTOM He C(HOPMHUPOBAHBI, OONBIIMHCTBO 3aIaHHIA HE BBITOJHEHO, JTUOO
KA4eCTBO MX BBIMOJIHEHUS] O4€Hb HU3KOE
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MeToanyecKue MaTepHuaJbl, onpeaeasionme npoueaypol OHeHHBAHUS
3HAHHH, YMEHH I, HABLIKOB

HucimnnviHa «UHOcTpaHHBIA 3Bk B IpodecCHoHanbHOl  cepe»
(QHMMICKWIA  S3BIK) TMPEAYCMATPUBACT KAaK MPAKTUYECKUE 3aHATHS, TaK W
CaMOCTOSITENIbHY IO paOb0Ty CTYICHTOB.

TeKkymwunii  KOHTPOJIb  OCYILECTBISETCA B MpOLEcce  MPOBEACHUSA
NPAKTUYECKAX 3aHATHI, MCHOJB3Yysl MPUBEICHHBIC BBILIEC CMOCOOBI OLUEHUBAHUS
OCBOCHHUS AUCLUIUIMHBI MO0 YCMOTPEHHUIO NPENnoaaBareiss U B COOTBETCTBUU C
paboueii mporpaMmmoil y4eOHOM TUCIUTUTAHBI.

[Ipn mpoBeneHUM OLEHKH 3HAHUN MCHOJIb3YETCS KOMIIBIOTEPHBIM Kitacc W
MYJIBTUMEIANHBIN TPOEKTOP.

[TpoMeKyTOUHBINA/UTOTOBBIA KOHTPOJIb OCYLICCTBIISIETCS B COOTBETCTBUM C
rpagukomM ydeOHOTrO mpoiecca B MUCBMECHHOW M YCTHOH (opmMe B BHIE
NPECTABICHUS MMPE3ECHTALMH, €€ 00CY>KICHUS U COCTABJICHUS] aHHOTALMK K CTaThe
10 CHELUAIBHOCTH MaruCTpaHTa.

37



JIueTr u3MeHeHHid ¥ 1O0NIOJIHEHHU I

/1

Bunel nononHeHui u
U3MEHEHUN

JlaTta u HOMep MPOTOKOJA
3acenanus Kageapsl
(xadenp), Ha KOTOPOM ObLTH
PacCMOTpPEHBI U OO0PEHBI
U3MCHCHUA U JOIMOJIHCHUA

IMoamnucs (¢
pacudpoBKoii)
3aBenyromero kapeapoi
(3aBenyromux kadempamn)
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